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I. Indentificación

NOMBRE DE LA ASIGNATURA:   Etnolingüística

AÑO ACADÉMICO EN QUE SE DICTA: 2009 (primer semestre)

NIVEL A QUE CORRESPONDE: IV año Licenciatura en Lingüística

CARÁCTER: 
Electivo de la especialidad

PROFESOR: Cristián Lagos F.

HORARIO: Lunes y jueves, 17: 50 a 19:20 hrs.

HORAS CRONOLÓGICAS SEMANALES: Tres horas

HORARIO DE ATENCIÓN DE ALUMNOS: Lunes y miércoles, 14:30 a 16:00 hrs.

PORCENTAJE MÍNIMO DE ASISTENCIA: 50%
II. DESCRIPCIÓN:  
Asignatura de la especialidad que pretende introducir a los alumnos a las principales corrientes de pensamiento e investigación en Etnolingüística, pasadas y presentes, a través de exposiciones teóricas de parte del profesor y trabajos de investigación de los alumnos, tanto prácticos como teóricos. 

METODOLOGÍA:


El curso se organizará en torno a clases expositivas del profesor, además de exposiciones de los alumnos sobre temas a investigar. Además, en el transcurso del semestre deberán desarrollar un trabajo de investigación etnolingüística.

III. Objetivos

OBJETIVO GENERAL

Hacer tomar conciencia a los estudiantes del papel primordial que cumple el lenguaje en la creación y transmisión de la cultura

OBJETIVOS ESPECÍFICOS

1. Dar a conocer el objeto y los temas de la interdisciplina Etnolingüística

2. Proporcionar a los estudiantes los conceptos y métodos básicos de la interdisciplina que les permitan ulteriormente abordar problemas de carácter lingüístico en nuestra sociedad.

IV. CONTENIDOS
I. La Etnolingüística. Alcance del tema

1.1. La Etnolingüística: definición. El lenguaje. Concepto ad hoc. Propiedades.

1.2. Metodología cualitativa aplicada a la investigación en etnolingüística

1.3. La cultura. Caracterización. Propiedades.

1.4. Antropología y Lingüística. Puntos de encuentro entre teoría antropológica y teoría lingüística.

1.4.1. Lingüística antropológica v/s antropología lingüística

1.4.2. C. Levi – Strauss: análisis del parentesco 

1.4.3. Etnociencia y análisis componencial.

1.4.4. Fenomenología, etnometodología e interaccionismo simbólico como puentes.

1.5. Lenguaje y cultura. El papel del lenguaje en la cultura, sincrónica y diacrónicamente.

1.6. Constitución de la Etnolingüística.

1.6.1. Precursores y exponentes europeos de la Etnolingüística: J. G. Herder, E. Von Humboldt. J. Lévy - Brühl.

1.6.2. Precursores y exponentes norteamericanos de la Etnolingüística: F. Boas, E. Sapir y otros.

II. Temas de la Etnolingüística

1.1. El origen del lenguaje. Hipótesis posibles sobre su origen y evolución.

1.2. La diversidad del lenguaje en el tiempo y en el espacio.

1.3. Lenguaje, pensamiento y visión de mundo.

1.4. La hipótesis Sapir - Whorf.

1.5. La mirada etnolingüística al análisis de los mitos:

2.6.1. C. Lévi - Strauss

2.6.2. La variante de R. Barthes.

1.6. Más allá del objeto clásico: etnolingüística en sociedades funcionalmente diferenciadas.

1.7. Pragmática transcultural. Etnolingüística y Pragmática
III. Aplicación de contenidos.

1.1. Análisis de la situación lingüística del mapudungún y otras lenguas amerindias en Chile desde  la mirada etnolingüística

3.1.1 Desde la perspectiva histórica

3.1.2. En el contexto urbano actual.

3.1.3. ¿Es posible el reconocimiento de la lengua y cultura indígenas en el Chile actual?

3.2. Aplicaciones en torno al fenómeno subcultural
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VII. EVALUACIÓN

1. Dos pruebas parciales





20% c/u  

2. Trabajo de investigación y aplicación de contenidos
30%  

3. Trabajo de investigación teórica  y exposición

30% 

4. Examen






60% 
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